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AITANTHXEIZ

A. Atyeg pépec peta (apyotepa), 6tav o 'Evviog giye £pBet 6to Naowkd kot avtdv {ntovce and v
opta, 0 Naowdac eavaée 0Tl avTdc dgv NTAV GTO OTitl, oV Kot Ntav oto onitl. Toéte o 'Evviog
ayavaKTIopEVOGS, Yott o Naoikdg Eheye yéuato 1660 eavepd, sire. "t (Aeg;) Eyd dev yvopilo ™
eovn oov;" Oéhelg va pdbeig tt andvinoe o Naowdg; "Eicalr avBpomog avodng. Eym, 6tav oe
{nrovoa, micteya TV LANPETPLE GOV OTL €6V dev NNoovy omit Ecv dev motedelg péva tov id10;"

B. ... Mnv ce anacyoinocer moco a&iler o avOpomog. [Mati pkpn adia €xel 6mowog eival 1660
TIMOTéVIOG. AALG e&outiag e elestvig TpaEng Kot Tov Bpdcovg tov 6ovAoV, 0 Alcwmog opyioTnke
1000 TOAD, MOCTE TIMOTA VO PNV Umopel va TOv €ivol o €VYAPICTO OO TNV EMOVOKTNOT TOL
dpomér.

OEMA 1°

a. No oynuoticete Tovg T0movg Tov {nTodvTol Y10 T0 OVGLUCTIKE KOl TIG CUVEKPOPEGS:
paucis diebus: ottiatikny TAnOovvtikon

ancillae tuae: yevikn tAnfuvticon

parvi preti: ovoLOGTIKY] EVIKOD

Ennius indignatus: kAntikn evikov

tanto dolore: aitlotikn gvikon

homo impudens: apoipeTiKn gvikon

scelus: aitiatikny TAnOvVVTIKOD

recuperatio: 00Tk VIKOV.

Amavinen: paucos dies, ancillarum tuarum, parvum pretium, Enni indignate, tantum dolorem,
homine impudenti, scelera, recuperationi.

B. Na oynuaticete tovg THovg Tov {nroHvTal Yo TIG AVTOVUIES:
tuam: yevikn} TAnOvvTiKov o610 1610 Y€vog

ei: QUTIOTIKN Kot OpOLPETIKT EVIKOD 0TO 1010 YEVOC

nihil: yevum kot agapetikn evikon

quid(P T0m0Cc): OVOLAGTIKY| EVIKOD TOV OPGEVIKOD YEVOLG

ipsi: ™ yevu Kot oautiatikn evikov aplfpod Tov ovdETEPOL YEVOLG.

Amavinen: tuarum, eum/eo, nullius rei/ nulla re, quis, ipsius/ipsum.

v. No GUUTANPOGETE GTO KEVA TOV TivaKa TOVS TOTTOVG TOV {nTovvTal (Vo 1 TNPNCETE TO YEVOG,
oV aplBud KoL TV TTOCN TOV EMOETOV):

Anavinon:

OeT1KOg YVYKPITIKOG YnepOeTikog
Parvi minoris minimi
Gratum gratius gratissimum
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OEMA 2°

a. Na ypdwyete Toug TOTOVS TOL {NnTovvtot Yo Kaféva amd o puata (Y10 Toug TEPIPPOUGTIKOVS
TOTTOVG VO AAPETE LITOYT TO LITOKEIUEVO):

venisset: o'evikd 0ploTIKNG LEAAOVTO KO Y EVIKO VITOTOKTIKTG EVEGTAOTA
quaereret: 0 1010 TOUTOG GTOV EVEGTAOTA GTNV 1010 POVN

esse: Y EVIKO 0pIOTIKNG KO VITOTAKTIKNG TOPUKEYUEVOL

indignatus: ’ evik6 OplGTIKNG KO VTTOTOKTIKNG EVECTMTA

scire: vo KMVETE TNV TPOGTAKTIKY] EVEGTOTA GTNV 10100 PWVN

€0gnosco: B’ eVikO VIOTOKTIKNG KOl TPOGTAKTIKNG EVECTAOT GTNV 1010 POVN
responderit: Tov {310 TOTO GTOV VTEPGVVTEMKO TNG 010G PWVTG

credidi: amopéppato péAAovta Kot oTic 500 POVEG

noli: y’ TAnOuvTikKd LIOTOKTIKNG EVECTAOTO KOl TPOCTOKTIKNG LEALOVTAL
spectare: o’ TANOLVTIKO OPICTIKNG EVEGTAOTA KO TAPATATIKOD GTNV 10100 povn
possit: B’ evikd 0ploTIKIG TOPATOTIKOD KO TOPUKELEVOD.

Amavinen: veniam,veniat/ quaerat/ fuit,fuerit/ indignaris-re, indigneris-re/ scito, scitote/
cognoscas,cognosce/ respondisset/ crediturum esse, creditum iri/ nolint,nolunto/
spectamus,spectabamus/ poteras,potuisti.

B. mentiebatur: vo couTANpOGETE TOV TIVOKO LE TOLG TOVTTOVS TOV PHUOTOG TOV CNTOVVTAL OUPOV
AGPete VTOYN TO VIOKEIUEVO:

Andvtnon:

OTUPENQPATO EVEGTMOTO. | mentiri

amopép@ato pélhovto | mentiturum esse

aTaPERPATO TAPUKEPEVOD | mentitum esse

pETOYN EvEoTAOTO | mentiens (mentientis)

RETOYN TOPOUKEIUEVOD mentitus

O®EMA 3°
3 0. No coUTANPOCETE TO KEVA [LE TOV GLVTAKTIKO pOAO KAOe AéENC:

Anévtnon:

diebus(A) : &ivat aQoIPETIKY TOL HETPOV 1] TNG SLAPOPAS GTO EMIPPMNLLO pOSt.

se (A): elval voxeipevo 6To €101KO omapERPaTo non esse (AaTVIGUOG E101K0D amapEUPATOV)
scire(A):  elval avtikeipevo 6to prpa vis, TEMKO amopEUPoTo

impudens (A): eivat emBeTIKOC TPOGdOPIGUOG 6TO homo

quanti(B): eivat yevikn g a&log oto sit

propter scelus(B): eivol eunp6Hetog mpocdopiopdg e autiog — eEMTEPIKO OVOYKAGTIKO 0iTIO GTO
est adfectus (dolore)

fugitivi (B): yevikn avtikeluevikny oto recuperatio

3. B. quod Nasica tam aperte mentiebatur, quanti homo sit: va avayvopiocete 10 €idog TV
JEVTEPEVOVG AV TPOTAGEMVY (2HOVAIES) KOl T1] GUVTOKTIKT TOVS Agttovpyia (2povadeg). X devtepn
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TPOTOCT VO SIKALOAOYNOETE TNV €100 y®YN (2H0vAadeg) Kot TNV ek@opd (2HovEdeS) NG COLP®VA [E
™V aKoAovBio Tov ypdvev.

Andvtnon:

AgvTepedlOLGO OVCIAOTIKY OITIOAOYIKT] TPATACT TOV AETOVPYEL GUVTOKTIKE (G OVTIKEILEVO OTN
petoyn indignatus.

Agvtepedlovca OVGLAGTIKN TPOTUCT TAAYI EPMTNCT] TOL AEITOVPYEL CLUVTOKTIKG OC OVTIKEIPEVO
OTO OMOPEUPATO Spectare.

Agvtepedlovca OVGOCTIKN TPOTOCT TAAYO EPADTNCT TOV EIGAYETAL LE TNV EPOTNUOTIKT OVTOVOLHIN
quanti, yloti SNADOVEL PHEPIKN Ayvola, EKQEPETAL L€ VITOTOKTIKY (OTTMG OAEG Ol TAAYIEG EPWTNCELS),
ywoti Oewpeitar 6tL 1 €&aptnon Oivel LTOKEWEVIKY YPOld GTO TEPLEYOUEVO TNG TPOTOOTG,
OLYKEKPIUEVA YPOVOL gvesT®TO (Sit), Yiotl eaptdton amd apkTikd ¥povo (dueca amd To spectare
Kot EQUESH OO TO P NOli: TPOSTUKTIKY EVEGTAOTO) Kol GOUQ®VA IE TNV aKoAovdia TV xpovmv
EKQPALEL TO GVYYPOVO GTO TOPOV.

OEMA 4°
4. a. Ego non cognosco vocem tuam?: vao LETATPEYETE TNV EVEPYNTIKN GVOVTALN GE TadnTiky.

Amavinen: Vox tua a me non cognoscitur?

B. Noli spectare: va ekppdacete TNV 0maydpELGT| LE 1GO0SVVOLUO TPOTO.

Amavinoen: Ne spectaveris

v. Paucis post diebus: va ekppdoete v 010 emppnuatikny oxéon pe 1odbvaun epaon.
Amavinen: post paucos dies

0. quam recuperatio: vo ekQpdcete 10 f’ 0po cHYKPIONG LE SUPOPETIKO TPOTO, VoL SNADGCETE TOV
o’ Opo KOl TN GLYKPITIKY] AEEN OV EMTPETEL TN GVYKPLOT).

Amavinen: recuperatione
a’ 6poc: nihil, cuykprtikny AEEN: gratius

4. ot. domi: va Kavete TIC amapaitnteg aAlayEg £101 doTE Vo ONA®OET Kivion mpog TOTo Kol
OTOULAKPLVOT| OO TOTO.

Amavinen: domum (oTloTiky EVIKOV): Kiviion mpog tomo
domo (a@ailpeTikn gViKoD): amopdkpovvon and TOmo.
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